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syn til format og midler til transmission af 
meddelelser. 

(b) Ingen kontraherende part skal være forplig- 
tet til at acceptere indlevering af meddelel- 
ser, der ikke er i papirform. 

(c) Ingen kontraherende part skal være forplig- 
tet til at ekskludere indlevering af meddelel- 
ser på papir. 

(d) En kontraherende part skal acceptere indle- 
veringen af meddelelser på papir med hen- 
blik på at overholde en tidsfrist. 

(2) (Meddelelsernes sprog) En kontraherende 
part kan, med undtagelse af, hvor andet er fastsat 
i denne traktat eller i regulativerne, kræve at en 
meddelelse er på et sprog accepteret af dets myn- 
dighed. 

(3) (Internationale model blanketter) Desuag- 
tet paragraf (1)(a), og med forbehold for para- 
graf (1 )(b) og Artikel 6(2)(b), skal en kontrahe- 
rende part acceptere forevisningen af en medde- 
lelse på en blanket, der er i overensstemmelse 
med en international model blanket i overens- 
stemmelse med en sådan meddelelse foreskrevet 
i regulativerne, hvis en sådan er aktuel, 

(4) (Underskrift af meddelelser) 
(a) Hvor en kontraherende part kræver en un- 

derskrift med hensyn til nogen meddelelse, 
skal denne kontraherende part acceptere en- 
hver underskrift, der opfylder kravene fore- 
skrevet i regulativerne. 

(b) Ingen kontraherende part kan kræve attesta- 
tion, notarialattest, autentificering, legalise- 
ring, eller anden certificering af en hvilken 
som helst underskrift, der meddeles til myn- 
digheden, undtagen med hensyn til enhver 
kvasi judiciel proces eller som foreskrevet i 
regulativerne. 

(c) Med forbehold for litra (b), kan en kontrahe- 
rende part kun kræve, at bevis indleveres 
hos myndigheden, hvor myndigheden har ri- 
melig grund til at tvivle på ægtheden af en- 
hver underskrift. 

(5) (Indikationer i meddelelser) En kontrahe- 
rende part kan kræve, at enhver meddelelse inde- 
holder en eller flere indikationer foreskrevet i re- 
gulativerne. 

(6) (Korrespondance adresse, adresse til juri- 
disk bistand og anden adresse) En kontraheren- 
de part kan, med forbehold for enhver bestem- 

melse foreskrevet i regulativerne, kræve, at en 
ansøger, ejer eller anden interessant i enhver 
meddelelse indikerer: 
(i) en korrespondance adresse; 
(ii) en adresse til juridisk bistand; 
(iii) enhver anden adresse foreskrevet i regulati- 

verne. 

(7) (Notifikation) Hvor et eller flere af de krav 
fastsat af den kontraherende part i henhold til pa- 
ragrafferne (1) til (6) ikke er opfyldt med hensyn 
til meddelelser, skal myndigheden notificere an- 
søgeren, ejeren eller anden interessent, og give 
dem mulighed for at overholde ethvert af sådan- 
ne krav og komme med bemærkninger hertil. 

(8) (Manglende opfyldelse af kravene) Hvor et 
eller flere af kravene fastsat af den kontniheren- 
de part i henhold til paragrafferne (1) til (6) ikke 
er opfyldt inden for tidsfristen foreskrevet i re- 
gulativerne, kan den kontraherende part, med 
forbehold for Artiklerne 5 og 10, og til enhver 
undtagelse foreskrevet i regulativerne, fastsætte 
en sådan sanktion som foreskrevet i dens lovgiv- 
ning. 

Artikel 9 

Notifikationer 

(1) (Tilstrækkelig notifikation) Enhver notifi- 
kation i henhold til denne traktat eller regulati- 
verne, der er sendt af myndigheden til en korre- 
spondance adresse eller en adresse til juridisk bi- 
stand indikeret i henhold til Artikel 8(6), eller 
enhver anden adresse foreskrevet i regulativerne 
med henblik på denne bestemmelse, og som ret- 
ter sig efter bestemmelserne med hensyn til den- 
ne notifikation, skal udgøre en tilstrækkelig no- 
tifikation med henblik på denne traktat og regu- 
lativerne. 

(2) (Hvis indikationer, der muliggør kontakt 
ikke blev indleveret) Intet i denne traktat eller re- 
gulativerne skal forpligte en kontraherende part 
til at sende en notifikation til en ansøger, ejer el- 
ler anden interessent, hvis indikationer, der, mu- 
liggør, at ansøgeren, ejeren eller anden interes- 
sent bliver kontaktet, ikke er blevet indleveret 
hos myndigheden. 

(3) (Manglende notifikation) Hvor en myndig- 
hed, med forbehold for Artikel 10(1), ikke noti- 
ficerer en ansøger, ejer eller anden interessent 
om en manglende opfyldelse af ethvert krav i 


